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I dati di questo catalogo sono solo informazioni. Essi sono suscettibili di modifica senza preavviso da parte di RIMAC che declina ogni responsabilità in caso di errori od omissioni. Dato il costante sviluppo dei 
prodotti RIMAC essa si riserva il diritto di modificare i dati senza preavviso alcuno.

All data contained in this catalogue are for informative purposes only and subject to change without notice by RIMAC, which declines any responsibility in the event of errors or omissions. Given the constant development 
RIMAC products are subject to, the company reserves the right to modify such data without prior notification whatsoever.

Soluzione totale di 
trasporto mobile.
Mobile conveying 
total solution.

TECHNICAL PARAMETERS

•	 	WALKING: The stacker is equipped with an engine that 
drives the tracks to move.

•	 STACKER DRIVE: The stacker is driven by a hydraulic 
motor, with the engine providing power.

•	 STACKER TRANSPORTATION: Stackers can be 
transported by flatbed trucks or containers

PARAMETRI TECNICI

•	 MOVIMENTO SU CINGOLI: Lo stacker è 
dotato di un motore che aziona i cingoli per 
spostarsi.

•	 GUIDA DELLO STACKER: Lo stacker è 
azionato da un motore idraulico, con il motore 
che fornisce la potenza. 

•	 TRASPORTO DELLO STACKER: Gli stacker 
possono essere trasportati tramite camion pianali 
o container.

La regolazione idraulica per l’altezza 
di alimentazione variabile riduce 
l’impatto e fornisce un trasferimento 
ottimale del materiale.

Hydraulic adjustment for variable feed 
height reduces impact and provides 
optimal material transfer

Cingoli adatti a 
qualsiasi ambiente.

Tracks suitable for any 
environment

Si piega/abbassa 
idraulicamente in 
modo rapido e 
semplice.

Folds/lowers 
hydraulically quickly 
and easily

Consuma la metà del carburante 
di una pala gommata.

Consumes half the fuel of a wheel 
loader.

Il nastro trasportatore è un dispositivo di gestione dello stoccaggio sfuso molto potente, ampiamente 
utilizzato in grandi miniere, porti, cantieri di aggregati di sabbia e ghiaia, impianti di cemento, ecc. 
Progettato per funzionare negli ambienti più difficili, il nastro trasportatore assicura che vagli e 
frantoi funzionino al massimo delle loro capacità.

Conveyor belt is a very powerful bulk storage management device, widely used in large mines, ports, sand and 
gravel aggregate yards, cement plants, etc. Designed to operate in the harshest environments, the conveyor 
ensures screeners and crushers operate at maximum capacity.

Modello

Larghezza 
del nastro 

mm

Belt width 
mm

Lunghezza 
m

Lenght m

Altezza
scarico m

Dischargine 
height m

Volume
scorte m3

Stockpile
volume 

m3

Capacità t/h

Capacity t/h

Peso t

Weight t

NR-C815 800 15 6,5 450,2 300 8,8

NR-C820 800 20 8,6 1060,2 300 10,5

NR-C824 800 24 9,9 1631,6 300 11,0

NR-C1020 1000 20 8,6 1060,2 500 11,2

NR-C1024 1000 24 9,9 1631,6 500 12,0

NR-C1030 1000 30 13,4 4193,5 500 22,0

NR-C1220 1200 20 8,6 1060,2 700 12,5

NR-C1224 1200 24 9,9 1631,6 700 13,0
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